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M. Perley:
D. Et vous avez payé?—R. Cela constitua le résultat net.
D. Cette somme fut perçu des compagnies, de toutes les compagnies de 

manutentionnement ?
M. Evans : Cela tiendrait à la perte subie quant aux types?
Le témoin: Oui.
M. Graham : Exception faite de cette dernière déclaration, les détails sont- 

ils de quelque utilité à ce Comité? J’entretiens des doutes sur l’utilité des autres 
renseignements fournis.

Le président: Le Comité a demandé ces renseignements hier. Le Comité 
désire-t-il d’autres renseignements à ce sujet?

M. Perley : Je ne crois pas que ces renseignements soient d’une grande 
utilité, à moins que nous puissions avoir des données pour 1939 et 1940, une 
campagne agricole spéciale.

Le témoin: Je puis vous fournir des données correspondantes quant à la 
campagne agricole de 1939 arrêtée au 31 mars dernier.

M. Perley: De l’année 1940?
Le témoin : De 1942.
M. Perley : La récolte de 1939 est entièrement écoulée.

M. Graham:
D. En est-il ainsi de la récolte de 1939?—R. J’ai ces données jusqu’au 

31 mars. Je tiens à signaler une chose. Vous vous souviendrez, monsieur Perley, 
pendant que nous discutions ce sujet, que nous avons indiqué dans notre état 
relatif aux pertes du chef des types, reconditionnement et ainsi de suite, un 
chiffre net de $19,803 comparé à cette somme de $127,948.37 que nous avons 
perçue de la compagnie. Je ferai observer à ce sujet que la Commission en tant 
que commission occupe une situation toute différente de celle de tout autre 
organisme intéressé, au commerce des grains, et nous devons ramener tous les 
chiffres aux chiffres de livraisons par les producteurs, de sorte que plus tard bien 
que le chiffre de 1939 ne comportera guère d’ajustement le chiffre figurant à l’état 
annuel peut différer du chiffre que je vous donne aujourd’hui, et je tiendrais 
à ce qu’il fut bien compris que les chiffres que je vous donne se rapportent aux 
paiements faits aux compagnies ou par ces dernières en matière d'ajustement de 
types.

M. Wright:
D. Je m’enquerrais au sujet du nombre de boisseaux de blé numéros un, 

deux, trois et quatre, du blé des différents types achetés du cultivateur au cours 
de 1938, ainsi que du nombre de boisseaux de blé des types correspondants cédé 
à la Commission, autant de données qui feraient voir les excédents aux élévateurs.

M. McIvor: Ces chiffres indiquent les excédents. Je crois que M. Findlay 
a ces autres chiffres ici ; il pourrait vous fournir des chiffres à titre d’échantillons.

Le témoin : Je crois que vous avez dit que ces chiffres pourraient représenter 
les excédents dans les élévateurs?

M. Wright:
D. Oui?—R. Ils ne les représenteraient pas. Une compagnie nous livre 

seulement le blé qu’elle a acheté de la Commission.
D. Du blé acheté des cultivateurs?—R. Entendiez-vous les excédents quant 

aux types particuliers?
D. L’ensemble des excédents?—R. Eh bien, nous n’avons absolument pas 

de données à ce sujet.
D. Les renseignements quant aux types ne possèdent guère de valeur à 

moins que vous n’ayiez les données quant aux excédents?—R. Je puis vous


